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HÄMÄHÄKKILAAKSO

Y. M. TARINOITA ,'

Hätnähäkkilaakso.

Keskipäivän aikaan kolme takaa-ajajaa kiertäessään vuori-
puron mutkaa huomasi äkkiä hyvin leveän ja suuren laakson. Vai-
keasti kuljettava, kiemurteleva sorakivi-uoma, jotapitkin he olivat
seuranneet pakolaisia tähän asti, leveni laajaksi rinteeksi. Kuin
yhteisestä päätöksestä nuo kolme miestä jättivät jäljet jaratsasti-
vat pienelle öljypuu-kummulle. Sinne heistä pysähtyi kaksi, niin-
kuin sopikin jonkun matkan päähän johtajastaan, jolla oli hopea-
helaiset ohjakset.

Jonkun aikaa he tähystelivät terävästi eteensä leviävää laaksoa.
Se ikäänkuin laajeni laajenemistaan heidän silmissään. Siellä täällä
näkyi ainoastaan muutamia orjantappurapensaikkoja. Voi lisäksi
hämärästi kuvitella, että nyt kuivuneet purot aikanaan ovat anta-
neet vaihtelua silmälle tuossa erämaassa, jossa nyt oli vain kellas-
tunutta ruohoa. Etäällä yhtyi laakson punertava pinta äärimmäis-
ten rinteiden siniseen heijastukseen. Siellä nähtävästi oli mehe-
västi vihertäviä kumpuja. Ja ylhäällä melkein näkymättömissä,
ikäänkuin irrallaan taivaan sinessä olivat vuorten lumipeitteiset
huiput. Laajimpana ja komeimpana tämä näky hiveli silmää luo-
teessa, missä laaksoa reunustavat vuoret yhtyivät. Ja luodettakoh-



2

den laakso yhä leveni, kunnes taivaanrannassa oleva tumma juova
osoitti, missä metsä alkoi. Mutta nämä kolme miestä eivät katsel-
leet itään eikä länteen, ainoastaan järkähtämättömästipoikki laak-
son.

Hinterä mies, jolla oli arpi huulessa, puhui ensinnä. »Ei näy
missään», sanoi hän huoahtaen pettyneenä. »Mutta kaikesta päät-
täen on niillä ollut koko päivän marssi.»

»Ne eivät tiedä, että me ajamme heitä takaa», sanoi pieni mies
valkoisen hevosen selästä.

»Hänen pitäisi tietää», sanoi johtaja katkerasti, ikäänkuin
puhellen itsekseen.

»Siinäkään tapauksessa he eivät voi liikkua nopeasti. He eivät
ole saaneet muuta juhtaa kuin muulin, ja koko päivän on tytön
jalasta vuotanut verta »

Mies, jolla oli hopeaohjakset, iski heti läpitunkevan, raivoisan
katseen puhujaan. »Luuletko sinä, etten minä ole huomannut sitä!»
hän tiuskaisi.

»Jotenkin asia korjautunee», mutisi pieni mies itsekseen.
Hinterä mies, jolla oli arpi huulessa, tuijotti jäykkänä eteensä.

»Ne eivät ole voineet vielä päästä laakson poikki», hän sanoi. »Jos
me ratsastaisimme oikein kovasti .»

Samassa hän vilkaisi valkoiseen hevoseen ja vaikeni
»Kirotut kaikki valkoiset hevoset!» sanoi mies, jolla oli hopea-

ohjakset, jakääntyi tuijottamaan hevosta, kohdistaen juuri siihen
kirosanansa.

Pieni mies loi katseensa maahan tammansa surullisennäköisten
korvien välitse.

»Parhaani tein», sanoi hän.
Toiset tähystelivät taas hetken aikaa poikki laakson. Hinterä

mies vetäisi kätensä selkämyksellä yli arvettuneen huulensa.
»Nouskaa satulaan», sanoi äkkiä mies, jolla oli hopeaohjakset.

Pieni mies hyppäsi hevosen selkään, kiskaisi ohjista, jakolmen he-
vosen kengänkapse kuului kovalta jakomealta lakastunutta ruoho-
kenttää vasten, kun miehet kääntyivät takaisin jäljille . . .

He laskeutuivat varovasti korkeata rinnettä, ja niin he tulivat
alas tasangolle läpi okaisten, toisiinsa kietoutuneiden pensaiden ja
kummallisten, kuivien, kovien oksien, ne olivat puitten oksia,
joita kasvoi kallioitten lomissa. Siellä jäljet tulivat selviksi, sillä
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maa oli melkein paljasta. Ei ollut muuta kasvullisuutta kuin tuota
palanutta, lakastunutta kortta. Mutta tarkasti tutkimalla, kumar-
tumalla hevosen kaulan kupeitse ja pysähtymällä tuontuostakin
nämä valkoihoiset voivat menestyksellä ajaa saalistaan takaa.

Paikoittain oli ruoho tallattua, paikoittain näkyi korkean ruo-
hon taipuneita tai murtuneita lehtiä. Aina oli kylliksi jälkien merk-
kejä. Ja kerran johtaja näki veritäpliä. Siihen oli varmaankin tuo
intialais-europalainen tyttö astunut. Silloin hän noitui sydämes-
sään tuota hupsua tyttöä, joka oli karkumatkalle lähtenyt.

Hinterä mies tarkisti johtajansa huomiot, ja pieni mies Val-
konsa selässä ratsasti takana, unelmiinsa vaipuneena. He ratsas-
tivat näin peräkkäin; mies, jolla oli hopea-ohjakset, johti joukkoa.
Sanaakaan he eivät puhuneet koko aikana. Hetken kuluttua pieni
mies hevosen selässä huomasi, että ympärillä oli hiljaista. Hän he-
räsi unestaan. Lukuunottamatta hevosten ja varustusten aikaan-
saamaa ääntäkoko laaja laakso näytti runollista haaveilua herättä-
vältä näyttämöltä.

Hänen edessään kulkivat hänen isäntänsä jatoverinsa. Kumpi-
kin oli tähystellessään kumartuneena vasemmalle. Kumpikin
ikäänkuin kiiti liikkumattomana eteenpäin hevosensa mukana.
Heidän edellään kulkivat heidän varjonsa äänettöminä häviä-
vinä saattajina. Tuossa lähinnä oli hänen oma kumara, rauhallisen-
näköinen varjonsa. Hän katseli ympärilleen. Missä sitä olikaan
oltu? Hänelle muistui mieleen, miten vuorenrotkojen jyrkänteellä
oli kajahdellut ja miten he alituiseen olivat kulkeneet kierteleviä,
ahtaita vierinkivirotkoja. Ja olipa vielä muutakin ! Ei käy-
nyt tuulenhenkäystäkään. Sekin painoi leimansa! Miten autiota,
hiljaista tämä seutu olikaan; luonto nukkui kuin yksitoikkoista
iltapäivä-untaan. Ja taivas oli kirkas lukuunottamatta tummaa
sumuharsoa, jota oli keräytynyt paikoittain laakson yläpuolelle.

Hän oikaisi selkänsä, nykäisi ohjaksia, pusersi huuliaan vihellyk-
seen ja huoahti. Hän kääntyi satulassaan ja katseli jonkun aikaa
vuorenkurkkua eli rotkoa, josta he olivat juuri tulleet. Kaikki pal-
jasta! Paljaita rinteitä kummallakin puolen, ei näkynyt edes merk-
kiä oikeasta eläimestä tai puusta, vielä vähemmin ihmisistä. Mil-
laista autiota seutua! Hän lyyhistyi entiseen asentoonsa.

Hetken aikaa häntä huvitti nähdä, mitenkä muka musta,
kiemurainen keppi äkkiä muuttuikin käärmeeksi ja hävisi ruskeaan
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ruohoon. Kaikesta päättäen tässä hirveässä laaksossa oli sittenkin
elämää. Ja vielä hauskemmalta hänestä tuntui, kun vieno tuulen-
henkäys lehahti hänen kasvoilleen. Se oli kuin kuiskaus, joka tuli
ja meni. Jo kumartui hieman jäykkäoksainen, mukurainen pensas
pienellä kummulla. Se oli ensimäinen enne mahdollisesti synty-
västä tuulesta. Laiskasti hän kostutti etusormen japiti sitä ilmassa
tuulta koetellakseen.

Äkkiä hän hypähti pystyyn satulassa välttääkseen yhteentör-
mäystä hinterän miehen kanssa, joka eksyttyään jäljiltä oli py-
säyttänyt hevosensa. Juuri sinä tärkeänä hetkenä häneen osui isän-
tänsä katse.

Jonkun aikaa hän koetti pakottamalla olla huvitettu etsimi-
sestä. Mutta kun he taas ratsastivat edelleen, hän tarkasteli vain
isäntänsä varjoa, hänen hattuaan ja olkapäitään, jotka milloin nä-
kyivät, milloin hävisivät lähempänä olevan hinterän 'miehen haah-
mon taa. He olivat ratsastaneet neljä päivää ihan maailman ääristä
tähän autioon seutuun, missä ei ollut vettä eikä heilläkään eväänä
muuta kuin siekale kuivattua lihaa satulansa alla. Yli vuorten ja
rotkojen he olivat kulkeneet, missä ei varmaankaan milloinkaan
ennen ollut ketään muita liikkunut kuin nämä pakolaiset ja
minkä joutavan vuoksi nekin!

Kaikki tämä oli tapahtunut tytön tähden, oikullisen lapsen
vuoksi vain. Ja kuitenkin oli tällä miehellä kaupungit täynnä
väkeä tyttöjä ja naisia! Minkä ihmeen hulluuden nimessä juuri
tuo tyttö oli jotakin erikoista? kyseli hän itseltään, tuijotti synkästi
eteensä ja lipaisi kuivuneita huuliaan mustuneella kielellään. Hänen
isäntänsä kulki omia teitään, enempää hän ei tiennyt ja juuri siksi,
että hän koetti välttää isäntäänsä .

. .

Samassa hän huomasi koko rivin korkeita töyhtöpäisiä ruokoja
huojuvan yht'aikaa. Tuuli oli jo yltymässä. Se ikäänkuin poisti
luonnosta sen jäykkyyden ja sepä juuri olikin hyvä.

»Halloo!» huusi hinterä mies.
Kaikki kolme pysähtyivät silmänräpäyksessä.
»Mitä nyt?» kysyi johtaja. »Mitä?»
»Katsokaapas tuonne», sanoi hinterä mies viitaten laaksoon

päin.
»Mitä sitten?»
»Jotakin näyttää tulevan meitä kohti.»
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Ja hänen puhuessaan muuan kellertävä eläin ilmestyikin pienen
kummun laelle, mistä se tulla tuprusi suoraan heitä kohden. Se oli
suuri villi koira, joka juoksi kuin tuulta pakoon kieli riipuk-
sissa. Se juoksi niin varmana suunnastaan, ettei se näyttänyt
huomaavan ratsastajiakaan, joita se lähestyi. Kuono ilmassa se
kiiti eteenpäin eikä varmastikaan seurannut vainuaan tai ajanut
ammuttua eläintä takaa. Kun koira alkoi lähetä, pieni mies jo ta-
paili miekkaansa. »Se on hullu», sanoi hinterä ratsumies.

»Hoi!» huusi pieni mies.
Koira vain juoksi edelleen. Mutta kun pieni mies paljasti miek-

kansa, pyörähti se sivulle päin jakiiti huohottaen heidän ohitsensa.
Pieni mies seurasi katseellaan koiran pakoa. »Siinä ei näkynyt yh-
tään vaahtoa», hän sanoi. Jonkun aikaa mies, jolla oli hopeakoris-
teiset ohjakset, tuijotti pitkin laaksoa. »No niin, jatketaan mat-
kaa!» huusi hän viimein. »Eihän tämä mitä merkitse», hän lisäsi
ja nykäisi hevostansa taas liikkeelle.

Pieni mies unohti pian tuon käsittämättömän, salaperäisen koi-
ran, joka juoksi muka vain tuulta pakoon, ja vaipui tuumimaan
perin pohjin ihmisluonnetta. »Jatketaan matkaa!» hän toisti itsek-
seen. Miksi on yhdelle ihmiselle annettu valta sanoa: »Jatketaan
matkaa!» ja sillä käskyllä on vielä niin hämmästyttävän voimakas
vaikutuskin. Koko elämänsä ajan oli tuo mies, jolla oli hopeakoris-
teiset ohjakset, saanut sen sanoa. Jospa minäkin sanoisin niin !

ajatteli pieni mies. Mutta kansa ihmetteli jo, jos heidän herransa
hurjimpiakin päähänpistoja uskallettiin vastustaa. Tuo intialais-
europalainen tyttö näytti hänestä ja jokaisesta muustakin hullulta
tai ainakin Jumalan pilkkaajalta. Pieni mies vertasi herraansa hin-
terää ratsumiestä, jolla oli arpi huulessa. Tämä oli yhtä uljas kuin
herransakin, yhtä urhoollinen ja itse asiassa luultavasti urhoolli-
sempikin. Mutta tämänkin piti vain totella, täyttää tehtävänsä
täsmällisesti ja miehekkäästi. . .

Kummallinen tunne käsissä ja polvissa herätti taas pienen mie-
hen ajattelemaan välittömämpiä asioita. Hän huomasi jotakin ou-
toa ratsastaessaan rinnettä ylös hinterän miehen rinnalla. »Huo-
maatko mitä hevosista?» hän sanoi kuiskaten.

Hinterän miehen kasvot näyttivät kysymysmerkiltä.
»Ne eivät pidä tästä tuulesta», sanoi pikku mies, mutta lyyhistyi

piiloon, kun johtaja kääntyi häneei] päin.
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»Kaikki on hyvin», sanoi kaitakasvoinen mies.
He ratsastivat edelleen jonkun aikaa äänettöminä. Kaksi ensi-

mäistä seurasi vain jälkiä, mutta viimeinen mies katseli sumua,
joka laskeutui laskeutumistaan autioon laaksoon, tuulen yhä yl-
tyessä. Etäällä vasemmalla hän huomasi rivin tummia olentoja,
ehkäpä villejä sikoja jotkalaukkasivat alas laaksoon. Mutta hän
ei sanonut tästä mitään eikä edes pannut merkille enää hevosten
levottomuutta.

Sitten hän näki ensin yhden ja pian toisenkin valkoisen pallon,
suuren, hohtavan, valkoisen pallon, joka muistutti jättiläismäistä
puuvillakupua. Se kiiti poikki polun tuulen edellä. Nämä pallot
nousivat korkealle ilmaan, laskivat maahan jakohosivat taas, kiiti-
vät eteenpäin ja menivät menojaan heidän ohitsensa. Mutta nä-
mät nähdessään hevoset tulivat entistä levottomammiksi.

Äkkiä hän huomasi, että yhä suurempi joukko näitä kiitäviä
palleroita tuli tuulena häntä vastaan pitkin laaksoa.

Ratsastajat alkoivat kuulla vikinää. Poikki polun syöksyi
tavattoman suuri villisika. Se käänsi hetkeksi päänsä heihin päin,
mutta riensi samassa edelleen alas laaksoon. Tämän nähdessään
nuo kolme ratsumiestä pysähtyivät istuen liikkumatta satuloissaan
ja tuijottaen yhä sankkenevaan sumuun, joka oli laskeutumassa
heidän päälleen.

»Ehkäpä ne eivät olleetkaan puuvillapalleroita » alkoi joh-
taja puhua.

Mutta silloinpa kiiti heidän ohitsensa suuri pallonmuotoinen
olento jonkun jalanpäässä heistä. Eipä se ollutkaan mikään pelkkä
pallo, vaan mahdottoman suuri, pehmeännäköinen, karvainen,
kaivomainen eläin. Se oli kuin ilmassa elävä mustekala, mutta se
aina vain pyöri kulkiessaan eteenpäin ja jätti jälkeensä pitkiä
hämähäkinlankoja, jotka ikäänkuin liehuivat sen vanavedessä.

»Ei tuo ole puuvillaa», sanoi pieni mies.
»Tuosta aineesta en pidä», lisäsi hinterä mies.
»Kirotut eläimet!» huusi johtaja. »Ilmassa niitä ihan vilisee

tuolla ylhäällä. Jos tätä jatkuu pitkään, niin ne pysäyttävät mei-
dät kokonaan.»

Heidät valtasi samanlainen vaistomainen tunne kuin hirvi-
lauman jonkun epäilyttävän olennon lähestyessä. Heidän olisi teh-
nyt mieli kääntää hevosensa tuuleen, ratsastaa eteenpäin muuta-
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mia askelia ja katsella noita kiitäviä joukkoja. Ne liikkuivat tuu-
len mukana kevyesti ja nopeasti, nousivat ja laskivat, painuivat
maahan, ponnahtivat taas korkealle. Kaikki ne liukuivat eteenpäin
yksituumaisesti, harkitun varmasti.

Tämän kummallisen armeijan sotamiehiä kulki hevosmiesten
ohi vasemmalta ja oikealta. Yhtämittaa niitä vyöryi maata pitkin;
muodottoman näköisinä ja ne hinasivat perässään yhteentakertu-
neita hämähäkinlankoja kuin mitäkin nauhoja. Jo alkoivat hevo-
set säikkyä ja hypellä. Johtaja tuli äkkiä aivan kärsimättö-
mäksi. Hän kirosi jokataholle noille liiteleville pallukoille. »Eteen-
päin!» hän huusi; »eteenpäin! Mitä nämä muka merkitsevät? Ei
mitään! Takaisin jäljille!» Hän alkoi noitua hevoselleen.

Hän huusi raivoissaan. »Minä tahdon seurata noita jälkiä, sen
minä teille sanon», kirkui hän. »Missä ne ovat?»

Hän tarttui korskuvan hevosensa ohjaksiin ja etsi jälkiäruo-
hosta. Pitkä, tahmea hämähäkinlanka laskeutui hänen kasvoilleen,
harmaa verkko kietoutui ohjaksia pitelevän käden ympäri, jokin
suuri monijaikainen olento juoksi hänen takaraivoansa pitkin nis-
kaan. Hän katsahti ylös nähdäkseen jonkun tuosta harmaasta jou-
kosta. Ne olivat pysähtyneet hänen päälleen ikäänkuin ankkuri-
paikalle, ja niistä riippuvat lonkerot värähtelivät ilmassa kuin
purjeveneen törmätessä rantaan mutta tämä kaikki tapahtui
ääneti.

Hänestä tuntui, kuin olisi näkynyt paljon silmiä jataaja joukko
kyyryssä olevia ruumiita, joissa oli pitkät, moniniveliset raajat.
Ne kinnasivat ikäänkuin ankkuriköysillä jotakin hänen päälleen.
Vähän aikaa hän tuijotti ylöspäin pysäyttäen vaistomaisesti ku-
ten tottunut hevosmies ainakin korskuvan hevosensa. Mutta sa-
massapa lyötiin häntä miekan lappeella selkään, terä välähti hänen
päänsä yläpuolella ja irroitti hänet liitelevästä hämähäkki-ilma-
pallosta. Koko joukkue kohosi hiljalleen ilmaan, hyöri ja meni
menojaan.

»Hämähäkkejä!» huusi hinterä. »Kaikkialla vilisee suuria hämä-
häkkejä! Katsokaa, herra!»

Mies, jolla oli hopeaiset ohjakset, seurasi yhä tuota joukkoa, joka
kulki poispäin.

»Katsokaa, herra!»
Mutta johtajatuijotti juuri silloin johonkin maassa makaavaan,
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punaiseen, murskattuun, joka huolimatta osaksi silvotusta ruumiis-
taan vielä voi liikutella raihnaisia raajojaan. Kun sitten hinterä
mies osoitti hänelle erästä toista ainejoukkoa, joka liikkui heitä
kohden, niin hän vetäisi nopeasti miekkansa tupesta. Nyt muis-
tutti koko laakso repaleista sumupilveä. Hän koetti päästä selville
asemasta.

»Ratsastakaa pois sen tieltä!» pieni mies huusi. »Ratsastakaa
pitkin laaksoa.»

Se, mikä sitten tapahtui, muistutti taistelun sekamelskaa. Mies,
jolla oli hopea-ohjakset, näki vain, miten pieni mies karautti hänen
ohitsensa ja iski raivostuneesi luuloteltuihin hämähäkinverkkoi-
hin. Hän näki, miten tämä törmäsi hinterän miehen hevosta kohti
ja singautti sen ratsastajineen maahan. Hänen oma hevosensakin
laukkasi jonkun matkaa, ennenkuin hän voi hillitä sitä. Sitten hän
katsahti ylöspäin välttääkseen noita kuviteltuja vihollisia, mutta
samassa hän vilkaisi jo taakseen ja näki, miten hevonen piehtaroi
maassa, miten hinterä mies seisoi sen vieressä ja huitoi miekalla sen
yläpuolella huojuilevaan harmaaseen »johonkin», joka liiteli ja
vaappui heidän ympärillään. Tuo tuntematon joukkue hämähäkin-
verkkoineen jatkoi matkaansa tiheänä ja kiinteänä kuin puuvilla-
pallerot autiossa seudussa tuulisena heinäkuun päivänä.

Pieni mies oli laskeutunut maahan hevosen selästä, mutta hän
ei uskaltanut päästää irti hevostaan. Hän koetti toisella kädellä
kiskoa tepastelevaa hevosta taaksepäin, samassa kun hän toisella
huitoi ilmaa joka suuntaan. Erään uuden harmaan ainejoukon
lonkerot takertuivat tuohon ryhmään; se pysähtyi ankkuriköy-
siinsä ja laskeutui hitaasti.

Joukon johtajapurihammasta, tarttui ohjaksiinsa, painoi päänsä
alas ja kannusti hevostaan toverilleen avuksi. Tämän hevonen oli
kompastunut. Oli verta ja oli liikkuvia olentoja hevosen kupeilla.
Äkkiä hinterä mies jätti koko joukon ja juoksi isäntäänsä kohden
noin kymmenkunta askelta. Jotakin harmaata oli kietoutunut
kauttaaltaan hänen jalkoihinsa. Hän iski suotta miekallaan ilmaa.
Harmaita lankoja liehui hänestä tuulessa. Ohut harmaa harso
peitti hänen kasvonsa. Vasemmalla kädellään hän iski johonkin,
joka oli häneen takertunut. Mutta yhfäkkiä hän alkoi hoippua ja
kaatui. Hän yritteli nousta, mutta kaatui taas ja rupesi samassa
kauheasti huutamaan: »Voi, voi, voi!»
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Johtaja näki suuria hämähäkkejä hänen kimpussaan ja toisia
vielä maassa.

Kun hän koetti pakottaa hevostaan lähemmäksi noita oudosti
liikkuvia, viliseviä harmaita olentoja, jotka tuolla kompuroivat
edestakaisin, niin kuului kavioiden kopsetta. Pieni mies, koettaen
nousta satulaan, pysytteli miekattomana tasapainossa, maaten
mahallaan poikkipuolin hevosensa selässä. Pitäen kiinni sen harjasta
hän mennä suhahti ohi. Mutta silloinpa taas tahmea harmaa verkko
peitti johtajankin kasvot. Kaikkialla hänen ympärillään ja ylä-
puolellaan näkyi tuota äänettömästi leijailevaa hämähäkinverkkoa,
jayhä lähemmäksi ja lähemmäksi se tuli. . .

Kuolinhetkeensä asti hän ei milloinkaan saanut selville miten
kaikki oikeastaan tapahtui. Käänsikö hän itse hevosensa, vai syök-
syikö se pakokauhussa toverinsa jälkeen? Se vain on pääasia, että

samassa silmänräpäyksessä hän ajoi täyttä laukkaa pitkin laaksoa
heilutellen hurjasti miekkaansa päänsä yläpuolella. Ja kaikki näyt-
tivät hänestä kiirehtivän tarkoituksella takaa-ajoa: kiihtyvä tuuli,
hämähäkkien ilmalaivat, ilmapallot ja muut.

Kop, kop, kop! Mies, jolla oli hopea-ohjakset, ratsasti eteenpäin
tietämättä suunnastaan, pelokkaan näköisinä kasvot kääntyivät
milloin oikealle, milloin vasemmalle, ja hänen oikea kätensä oli aina
valmiina lyömään. Ja noin muutaman sadan jalan päässä hänen
edellään pieni mies ratsasti Valkollaan, jäljessään häntä repaleista
hämähäkinverkkoa. Yhä hän hoippui satulassaan. Ruo'ot notkui-
vat hänen edessään, tuuli oli raikas ja voimakas. Yli olkansa joh-
taja näki, miten hämähäkinverkot ajoivat hurjasti takaa. . .

Hän oli niin kiintynyt väistelemään noita verkkoja, että vasta
kun hevonen varustautui hyppyyn, hän huomasi rotkon edessään.
Mutta hän käsittikin asemansa väärin. Hän nojautui eteenpäin he-
vosensa kaulaa vasten ja asettui suoraan ja sitten taaksepäin kal-
listuvaan asentoon liian myöhään.

Mutta joskin hän, kiihottunut kun oli, ei muistanut oikeata
hyppyasentoa, niin hän ei kuitenkaan unohtanut, miten oli pudot-
tava maahan. Hän oli täysi hevosmies taas kesken ilmahyppyä.
Pälkähästä hän pääsi verrattain vähällä, sai vain pienen si-
nelmän olkapäähänsä. Mutta hänen hevosensa syöksyi pää edellä
maahan, potki ilmaa jaloillaankuin kouristuksessa ja makasi sitten
liikkumatta. Päällikön miekka iskeytyi terä edellä maahan ja kat-
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kesi sievästi keskeltä, ikäänkuin kohtalo olisi kieltänyt sitä enää
palvelemasta isäntäänsä. Särkynyt terä singahti maahan noin
tuuman päähän hänen kasvoistaan.

Mutta hän oli jaloillaan samassa hetkessä katsellen eteenpäin-
syöksyviä hämähäkinverkkoja. Ensin hän ajatteli vähän aikaa
pakoonjuoksemista, sitten tuli rotko mieleen, ja hän kääntyi ym-
päri. Hän juoksi äkkiä sivullepäin päästäkseen näkemästä tuota
liitelevää hirviötä. Sitten hän alkoi liukua äkkijyrkännettä
alas, jottei tuulikaan häneen kävisi.

Siellä hän kuivuneitten jyrkkä-äyräisten vuoripurojen turvassa
saisi rauhassa kykkiä jakatsella noita kummannäköisiä, harmaita
joukkoja, miten ne kiitivät toinen toisensa perästä hänen ohitsensa
jättäen hänet rauhaan. Tuuli lopulta vaimenisi, ja silloin hän mah-
dollisesti voisi paeta. Pitkän aikaa hän siellä värjötti ja katseli,
mitenkä nuo omituiset, harmaat, repaleiset joukotkuljettivat peräs-
sään nauhojaan ja lankojaan poikki hänen kaidan taivaansa.

Kerran muuan harhaan joutunut hämähäkki putosi rotkoon
aivan hänen viereensä. Se oli ihan jalanmittainen koivesta koipeen.
Ja sen ruumis oli noin puolen miehenkämmenen levyinen. Katsel-
tuaan jonkun aikaa, miten tavattoman reippaasti se yritti päästä
pakoon, ja härnäiltyään sitä puremaan murtunutta miekkaansa
hän nosti rautakantaista jalkaansa ja musersi sen.

Sen tehdessään hän vielä kirosikin ja etsi jonkun aikaa toista
joka paikasta.

Kun hän sitten oli aivan varma siitä, ettei noita hämähäkki-
parvia enää voinut laskeutua tänne rotkoon, niin hän etsi itselleen
sopivan istumapaikan. Hän vaipui siinä syviin mietteisiin ja alkoi
tapansa mukaan kaluta sormennystyröitä ja pureksia kynsiään.
Mutta äkkiä hän läksi tästä liikkeelle nähdessään Valkollaan ratsas-
tavan miehen.

Pieni mies onnettoman näköisenä kuljetti yhä perässään vaa-
leata hämähäkinverkkohän täänsä. Toverukset lähestyivät
toisiaan puhumatta sanaakaan, tervehtimättä edes toisiaan. Pieni
mies oli väsynyt, häpeissään, toivottoman ja katkeran näköinen.
Viimein hän pysähtyi ihan isäntänsä eteen, joka oli käynyt istu-
maan. Tästä tuntui vähän nololta joutua ikävässä asemassaan
katsomaan palvelijaansa silmästä silmään. »No», hän virkkoi lo-
pulta tahtomatta ollenkaan tuoda esille päällikkyyttään.
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»Sinä jätit hänet?»
»Minun hevoseni pillastui.»
»Tiedän sen. Saman teki minunkin.»
Hän nauroi makeasti isännälleen.
»Minäpä sanoin, että hevoseni pillastui», toisti päällikkö, jolla

vielä oli hopeakoristeiset ohjakset käsissään.
»Pelkureita olemme molemmat», sanoi pieni mies.
Toinen pureksi vähän aikaa sormiensa rystysiä tuijottaen

miettiväisen näköisenä alamaiseensa.
»Älä sano minua pelkuriksi», virkkoi hän viimein.
»Te olette pelkuri niinkuin minäkin.»
»Pelkuriko? On uskalluksellakin rajansa, joiden takaa pelko

alkaa kullekin. Sen olen vasfikään oppinut, mutta en samalla ta-
valla kuin sinä. Ja siinäpä onkin ero meidän välillämme.» Näin
puheli joukon johtaja.

»En olisi milloinkaan voinut edes uneksia, että te olisitte jättä-
nyt toverinne pulaan. Hänhän pelasti henkenne muutama minuutti
sitten. .

. Olettehan te toki meidän herramme?»
Johtaja kalusi taas rystysiään, ja hänen katseensa näytti syn-

kältä.
»Ei yksikään ihminen uskalla sanoa minua pelkuriksi», hän

tiuskaisi. »Ei yksikään. . . Murtunutkin säilä on parempi kuin
tyhjä käsi. . . Sairaalta valkoiselta hevoselta ei voi vaatia, että se
kantaisi kahta miestä neljän päivän matkan. Minä inhoan valkoi-
sia hevosia, mutta tällä kertaa ei sille mahda mitään. Sinä alat
ehkä jo ymmärtää minua? . . . Minä huomaan, että sinä haluai-
sit himmentää mainettani sen perusteella, mitä nyt olet nähnyt
minusta ja lisää kuvittelet. Niitä on olemassa sinunkaltäisiäsi mie-
hiä, jotkariistävät kuninkailtakin heidän kruununsa. Ja sitäpaitsi

minä en milloinkaan ole pitänyt sinusta.»
»Armollinen herra!» huudahti pieni mies. \\
»En milloinkaan», sanoi päällikkö. »En!»
Hän hypähti pystyyn, kun pieni mies liikahti. Noin minuutin

ajan he katsoivat toisiansa silmästä silmään. Heidän päittensä pääl-
litse kiiteli yhä edelleen hämähäkkejä kuin ilmapalloja. Rotkon
kivikosta kuului äkkiä tulisia liikkeitä, jalan juoksua, epätoivon
huutoa. Jo kävi käsi kiinni, jo isku inhottava iskettiin. . .

Illan suussa tuuli vaimeni. Aurinko meni mailleen kuin rauhan
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maahan. Mies, jolla ennen oli ollut hopea-ohjakset, hiipi nyt ilman
niitä hyvin varovasti esille, kavuten pois rotkosta loivaa jyrkän-
nettä ylös. Nyt hän kuljetti valkoista hevosta, jokaennen oli ollut
pienen miehen oma. Hän olisi mennyt takaisin hevosensa luokse
saadakseen taas käsiinsä hopeahelyiset ohjaksensa, mutta hän pel-
käsi yötä. Ja ehkäpä laaksossa vielä olisi tuullutkin. Sitäpaitsi
hänestä tuntui pahalta ajatella, että hän mahdollisesti löytäisi he-
vosensa hämähäkinverkkoihin kietoutuneena ja ehkäpä vielä
rumannäköiseksi nakerreltuna.

Kun hän nyt muisteli noita kauheita verkkoja, kaikkia
niitä vaaroja, joista oli pelastunut, ja sitä, miten kummallisesti
häntä oli varjeltu tänä päivänä, niin tapaili hänen kätensä pientä
pyhäinjäännöstä, joka riippui hänellä kaulassa, ja hän puristi sitä
vähän aikaa rintaansa vasten tuntien sydämensä lämpenevän kii-
tollisuudesta. Näin tehdessään hän sattui katsahtamaan poikki
laakson.

»Olen ollut kiihkoni vallassa», hän sanoi, »mutta nyt hänkin,
karkurini, on saanut palkkansa. Ja varmaan kaikki toisetkin »

Mutta katsoppa! Etäältä tuolta puolen laakson hän näki
laskevan auringon kirkkaassa heijastuksessa aivan selvästi, miten
hieno savupatsas kohosi ilmoille metsäiseltä rinteeltä.

Kun hän oli huomannut tämän, valtasi hänen rauhallisen, nöy-
rän mielensä äkkiä tavaton suuttumus. Savua? Hän käänsi jo val-
koisen hevosen pään sinnepäin, mutta alkoi samassa epäillä. Sil-
loin kuului hänen ympäriltään vienon tuulen kohinaa ruohikosta.
Etäällä muutamien ruokojen latvoissa värjötti jotakin repaleista,
harmaata. Hän katseli vuoroin noita hämähäkinverkkoja, vuoroin
savua.

»Ehkäpä loppujen lopulta tuo ei olekaan heidän tulensa savua»,
puheli hän viimein itsekseen.

Mutta hän tiesi sittenkin sydämessään, miten asianlaita oli.
Tuijotettuaan tuohon savuun jonkun aikaa hän nousi valkoisen

hevosen selkään.
Hän ratsasti ihan hämähäkinverkoissa, joita oli laskeutunut

laaksoon. Jostain tuntemattomasta syystä makaili maassa paljon
kuolleita hämähäkkejä, ja elossa olevat pitivät rikoksellisia pito-
jaan tovereittensa ruumiitten kustannuksella. Kuullessaan kavioi-
den kapsetta ne pakenivat.



Niiden aika oli mennyt. Hyvin vähän nämä olennot voivat
maassa ollen tehdä hänelle pahaa myrkystään huolimatta, kun
näet tuuli ei kuljettanut niitä ilmassa.

Hän iski vyöllään niitä, jotka tunkeilivat hänestä liian lähelle.
Kerran kun oikein lukuisa joukko yhdessä ryhmässä juoksi poikki
erään avonaisen paikan, hän jo aikoi astua hevosen selästä maahan
japolkea ne murskaksi saappaillaan, mutta hän voitti tämän äkilli-

sen mielihalunsa. Yhä uudestaan ja uudestaan hän kääntyi ym-
päri satulassaan ja vilkaisi taakseen savuun.

»Hämähäkkejä», hän mutisi tuontuostakin itsekseen. »Hämä-
häkkejä! Hyvä, olkoonpa vain .. . Ensi kerralla minun täytyy
itse kutoa verkko.»

13



Taikakauppa.

Olin minä nähnyt tuon taikakaupan muutaman kerran, mutta
vain etäältä. Olinpa kerran tai kahdesti kulkenut sen ikkunankin
ohi. Siellä oli näytteillä pieniä esineitä, kuten taikapalloja, taika-
kanoja, ihmeellisiä keiloja, puhuvia nukkeja ja sen sellaista. Ei ollut
kuitenkaan koskaan juolahtanut mieleeni pistäytyä siellä katso-
massa. Mutta eräänä päivänä, aavistamattani mitään, Gip poikani
kuljetti minut sormesta aivan ikkunan eteen, eikä muu auttanut
kuin viedä hänet sisään. Enpä totta puhuen muistanutkaan, että
se oli täällä aika komeassa rakennuksessa Regent-kadulla,
taulukaupan ja sen kaupan välillä, missä kananpojat parhaillaan
tupsahtelivat juoksuun avonaisesta hautomiskoneesta. Mutta
sielläpä se oli kuin olikin. Minä olin luullut, että se oli tuonnempana,
lähempänä sirkusta tai ehkä Oxford-kadun kulmauksessa tai aivan
Holbornissa asti. Joka tapauksessa se oli mielestäni ollut matkojen
päässä ja ikäänkuin luoksepääsemättömänä. Jotakin harhaanvie-
vää sen paikassa ainakin oli ollut. Mutta tuossa se nyt oli kuin
olikin. Ja kun Gip osoitellessaan esineitä lihavalla sormellaan
töykkäsi ikkunaan, niin kuului siitä kumahdus kuten lasista
ainakin

»Jos minä olisin rikas», sanoi Gip osoittaen sormella taika-
munaa, »niin minä ostaisin itselleni tuon. Ja tuon» —se oli »itkevä
lapsi» —»ja tuon» —se oli salaisuus, ja sen nimenä oli, kuten selvä
lappu osoitti: »Osta tämä ja näytä ystävillesi ihmeitä.»

»Kaikki häviää», sanoi Gip, »tuollaisen keilan alta. Minä olen
lukenut siitä eräässä kirjassa.»

»Ja tuolla, isä, on 'häviävä raha' kun sen asettaa noin vain
pystyyn, niin se häviää silmistämme.»

Hyvä Gip poikani on perinyt äitinsä luonteen. Ei hän itse ehdo-
tellut, että mentäisiin puotiin, tai pyytämällä pyytänyt sinne.
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Mitä vielä! Hän kiskoi vain aivan vaistomaisesti sormeani oveen
päin ja osoitti näin halunsa.

»Tuo», sanoi hän, ja näytti taikapulloa.
»Jos sinulla olisi tuo», sanoin minä. Kuultuaan tämän lupaavan

kysymyksen hän katsahti minuun, ja silmät välähtelivät riemusta.
»Minäpä näyttäisin sen Jessille», hän sanoi miettiväisen näköi-

senä.
»Sinun syntymäpäivääsi ei ole enää sataakaan päivää, Gip poi-

kaseni», sanoin minä ja tartuin ovenkahvaan.
Gip ei vastannut mitään, puristi vain entistä kovemmin sor-

meani. Ja niin sitä mentiin taikakauppaan.
Eipä se ollutkaan mikään tavallinen kauppa. Se oli taika-

kauppa! Ja nyt odottivat vain vuoroaan kaikki ne loistavat leikki-
kalut, jotka Gip olisi halunnut omikseen. Hän sälytti minulle kes-
kustelun taakan.

Puoti oli pieni, ahdas ja huononlaisesti valaistu. Ovikello ki-
lahti raivoisasti, kun suljimme oven. Hetken ajan me olimme
yksin javoimme siis rauhassa katsella ympäristöämme. Ensin huo-
masimme pahvista tehdyn tiikerin lasilevyllä, joka peitti matalan
pöydän. Se oli juhlallisen, hyväntahtoisen näköinen tiikeri, joka
konemaisesti huojutteli päätään. Siellä oli muutamia kristallipal-
loja, porsliinista tehty käsi, joka piteli taikakortteja, ja koko va-
rasto erikokoisia kalamaljoja. Lattialla oli taikapeilejä. Yhdessä
näytti katselija pitkältä ja laihalta, toisessa pää painui suureksi ja
jalat hävisivät. Muuan taas teki lyhyeksi japaksuksi kuin tynny-
rin. Mutta juuri kun me näitä kaikkia nauroimme, astui huonee-
seen kauppias, siksi ainakin luulin häntä.

Hän oli, ainakin tuolla tiskin takana, kalpean, synkän ja omi-
tuisen näköinen mies, jolla toinen korva oli toista suurempi ja
leuka kuin kengän kärki.

»Mitä suvaitsette?» hän kysyi levittäen pitkät taikasormensa
lasilevylle. Tässä asennossa me yht'äkkiä huomasimme hänet.

»Minä haluaisin», sanoin minä, »ostaa pikku pojalleni muuta-
mia yksinkertaisia leikkikaluja».

»Taikakalujako?» hänkysyi. »Vai koneitako. Ehkäkotieläimiä?»
»Jotakin huvittavaa», sanoin minä.
»Hm», sanoi kauppias ja raapi korvallistaan hetken aikaa,

ikäänkuin olisi tuuminut. Sitten hän veti aivan selvästi päästään
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lasipallon. »Jotakin tämäntapaistako?» hän sanoi ja piti palloa
näkyvissä.

Tämä oli aivan odottamatonta. Olinhan minä nähnyt tuon
tempun monta monituista kertaa ennen taikanäytännöissä se
kuuluu taikurin tavallisimpaan ohjelmaan mutta en ollut odot-
tanut sitä täällä. »Se on hyvä», sanoin minä naurahtaen.

»Niin, eikö olekin?» sanoi kauppias.
Gip ojensi vapaata kättään ottaakseen tämän esineen, mutta

tapasi vain mustan kämmenen.
»Pallo on sinun taskussasi», sanoi kauppias.
Ja sielläpä se olikin.
»Paljonko tämä maksaa?» kysyin minä.
»Me emme aseta mitään hintaa lasipalloille», sanoi kauppias

kohteliaasti. »Me saamme ne» hän sieppasi uuden pallonkyynär-
päästään puhuessaan »me saamme ne ilmaiseksi.» Hän veti vielä
yhden pallon niskastaan ja asetti sen toisen rinnalle pöydälle. Gip
katseli ensin terävästi omaa lasipalloaan, sitten loi kysyvän sil-
mäyksen pöydällä oleviin kahteen palloon ja viimein suuntasi tut-
kivan, ihmettelevän katseen kauppiaaseen, joka hymyili.

»Sinä voit saada nuokin», sanoi kauppias. »Ja jos et pane
pahaksesi, yhden suustani. Noin.»

Gip katsahti minuun sanatonna kuin neuvoa kysyäkseen ja otti
sitten nuo neljä palloa aivan ääneti, tarttui taas minun rohkeutta
antavaan sormeeni ja keräsi näin voimia seuraavan tapahtuman
varalle.

»Me saamme kaikki pikku tavaramme tuolla tavalla.»
Minä naurahdin, niinkuin se, joka hyväksyy leikinlaskun.

»Tämä on tietysti huokeampaa kuin jos menisi tukkukauppiaan
puotiin», sanoin minä.

»Tavallaan», sanoi kauppias. »Saamme mekin sentään maksaa
lopulta, mutta emme niin runsaasti, kun ihmiset luulevat. . . Suu-
remmat tavaramme, jokapäiväisen varaston ja kaikki muut me
saamme tuosta hatusta ... Ja te tiedätte, hyvä herra, anteeksi,
että minä sen sanon —, ei ole olemassa yhtään tukkukauppaa, ni-
mittäin todellisia taikakaluja varten. En tiedä, tokko panitte
kylliksi merkille meidän puotikilpeämme 'Todellinen Taika-
kauppa'. Samassa hän vetäisi liikkeen nimikortin poskestaan ja
ojensi sen minulle. »Todellinen», hän sanoi, osoittaen sormellaan
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sitä sanaa, ja lisäsi, »minkäänlainen pettäminen ei voi tulla kysy-
mykseenkään, hyvä herra!»

Hän näyttää vievän leikin sievästi loppuun asti, ajattelin itsek-
seni.

Hän kääntyi Gipin puoleen hymyillen erinomaisen ystävälli-
sesti. »Sinä olet, niinkuin tietänetkin, kunnon pojan esikuva.»

Minä ihmettelin, mistä hän tämän tiesi, sillä kotonakin kurin-
pidon tähden me pidämme sitä mieluummin salaisuutena. Mutta
Gip kuuli tämän järkähtämättömänsanattomanakatsellen tiukasti
mieheen.

»Ainoastaan kunnon pojat pääsevät tuosta ovesta sisään.»
Ja aivan kuin käskettynä kuului ovelta ratinaa ja pienen lapsen

jokellusta. »Minä tahdon sinne, isä, minä tahdon!» Heti sen jäl-
jestä kuulin paikalle tulleen vanhemman lohdutteleva ja sovitte-
leva lause: »Se on lukossa, Edward.»

»Mutta eihän se ole», sanoin minä.
»On kuin onkin, hyvä herra», sanoi kauppias, »aina tuollaisille

lapsille». Hänen puhuessaan me näimme vilaukselta tuon nuorim-
man perheenjäsenen. Kasvot olivat pienet, vaaleat, kelmeät liialli-
sesta makeisten syömisestä ja ylen herkullisesta ruuasta. Pahat
halut rumensivat tuon pienen, itsekkään, rauhattoman olennon
ilmeen, kun hän polki jalkaansa taikalevyihin.

»Ei ole hyvä, herraseni», sanoi kauppias, kun minä liikahdin
ovea kohden vaistomaisen avuliaisuudentunteen pakotuksesta. Ja
heti vietiin pois itkevä, hemmoteltu lapsi.

»Miten te oikeastaan menettelitte?» kysyin minä hengittäen ja
vähän vapaammin.

»Taikaa!» sanoi kauppias heilauttaen huolettomasti kättään.
»Katsokaappas!» sanoi hän, ja samassa sinkoili erivärisiä kipunoita
hänen sormistaan häviten puodin hämärään.

»Sinä sanoit», jatkoi hän kääntyen Gipin puoleen, »juuri ennen-
kuin astuit puotiin, että haluaisit yhden näistä laatikoistamme:
Osta tämä ja näytä ystävillesi ihmeitä?»

Kovasti ponnistettuaan Gip sai sanotuksi: »Niin.»
»Se on jo taskussasi.»
Ja nojautuen yli pöydän hänellä oli totta tosiaan tavattoman

pitkä ruumis tämä merkillinen ihminen veti tuon esineen esille
taikurin tavalliseen tapaan. »Paperia», hän sanoi ja otti arkun
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tyhjästä hatustaan. Ja voi ihmettä? Hänen suunsa oli nyörilaatik-
kona. Siellä hän veti nyöriä loppumattomiin. Ja sidottuaan pake-
tin hän puraisi nyörin poikki ja nielaisi koko kerän, niin ainakin
minusta näytti. Sitten hän sytytti kynttilän erään puhuvan nuken
nenästä, pisti yhden sormensa, josta oli tullut punainen lakka-
puikko, tuleen ja lakkasi näin paketin. »Ja entäs tuo: Hä-
viävä muna», hän lisäsi, kiskaisi sen nutustaan, kääri sen paperiin
samoin kuin Itkevän lapsen. Minä ojensin kunkin mytyn Gipille
sen mukaan kuin ne tulivat valmiiksi, ja Gip painoi ne lujasti rin-
taansa vasten.

Monta sanaa hän ei sanonut, mutta hänen silmänsä puhuivat
paljon. Niinikään hänen rintaa vasten puristunut kätensä. Selittä-
mättömät mielenliikutukset temmelsivät hänen sielussaan. Tämä
oli, niinkuin tiedätte, todellista taikaa.

Mutta yhfäkkiä minä huomasin jotakin liikkuvan hatussani
jotakin pehmeätä ja hypähtelevää. Minä heilautin sen pois,
ja sieltäpä tulla tupsahti kyyhkynen varmaankin hänen
liittolaisensa. Se juoksi myyntipöydälle ja pujahti erääseen
korttipöydän laatikkoon pahvista tehdyn tiikerin taa, niin minusta
tuntui.

»Hyi tuhma!» sanoi kauppias vapauttaen minut taitavasti pää-
koristeestani. »Ajattelematon lintu, janiin kauan kuin minä elän,
se aina pesii!»

Hän ravisteli hattuani ja ravisti ojennettuun käteensä pari
kolme munaa, suuren marmorisen taideteoksen, kellon ja puolen
tusinaa noita välttämättömiä lasipalloja. Sitten hän rutis-
teli ja ratisteli paperia yhä kovemmin jakovemmin puhellen koko
ajan siitä, mitenkä ihmiset eivät välitä harjata hatun sisäpuolta
yhtä hyvin kuin ulkopuolta. Kohteliaasti hän tietysti haasteli,
mutta olipa siinä jonkunverran henkilökohtaistakin. »Kaikki maail-
massa lisääntyy .. . En tarkoita suinkaan teitä erikoisesti .. .

Vaan melkein jokaista ostajaa .
. . Aivan hämmästyttävää, mitä

kaikkea ne tuovat mukanaan . .
.!» Rutistettu paperi paisui paisu-

mistaan tiskillä, kunnes sen takaa kauppiasta tuskin enään näkyi
javiimeisiltä ei ensinkään, mutta kuului kyllä: »Ei yksikään meistä
tiedä, mitä ihmisolennon korea ulkokuori sisältänee, hyvä herra.
Emmekö me sitten ole parempia kuin harjattuja kuoria, valkais-
tuja hautoja »
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Hänen äänensä vaikeni. Äkkiä tuli hiljaista, ei edes paperin
kahinaa kuulunut.

»Oletteko te hävittänyt hattuni?» sanoin minä hetken vaitiolon
perästä.

Ei kuulunut vastausta.
Minä tuijotin Gipiin, ja Gip tuijotti minuun. Taikapeileihin

kuvastuivat hämmästyksemme eleet. Me näytimme hullunkuri-
sen juhlallisilta ja noloilta . . .

»Eiköhän lähdetä nyt?» sanoin minä. »Olkaa ystävällinen ja
sanokaa, paljonko tämä kaikki maksaa?»

»Minä sanon», käytin *jo vähän voimakkaampaa äänilajia.
»Minä tahtoisin laskuni ja hattuni, olkaa niin hyvä.»

Paperikasan takaa kuului ääni, kuin olisi joku vetänyt ilmaa
nenäänsä. . .

»Katsotaanpa, Gip, tuonne pöydän taa», sanoin minä. »Hän
näyttää tekevän pilkkaa meistä.»

Taivutin Gipin päätä nyökyttävän tiikerin ohi, jamitäpä luuli-
sitte siellä olleen? Ei niin ristin sielua! Hattuni vain oli lattialla ja
tavallinen taikurin luppakorvainen, valkoinen kaniini ajatuksiinsa
vaipuneena. Se näytti niin typerältä ja kokoon kutistuneelta,
kuin ainoastaan loitsijan kaniini voi näyttää. Sieppasin hattuni, ja
kaniini loikki muutamalla laiskalla hypyllä tieltäni pois.

»Isä», sanoi Gip kuiskaten.
»Mitä nyt, Gip?» sanoin minä.
»Minä pidän tästä puodista, isä.»
»Niin minäkin», sanoin itsekseni, »jos ei myyntipöytä äkkiä

venyisi niin, että sulkee oven.» Mutta en kiinnittänyt Gipin huo-
miota tähän. »Jussi!» kuului kauppiaan ääni, kun kaniini loikki
ohitsemme. »Jussi, teepäs Gipille taikatemppuja!» Ja se tunkeu-
tui läpi ovesta, jotaen totta varmaan ollut huomannut hetki sitten.
Sitten ovi aukeni kunnolleen, jatuo mies, jonka toinen korva oli suu-
rempi kuin toinen, tuli taas näkyviin. Hän hymyili vielä, mutta
hänen katseensa sattui minuun, ja siinä oli naurun japilkan sekainen
ilme. »Haluaisitteko tutustua meidän näyttelyhuoneeseemme?»
hän sanoi viattoman herttaisesti. Gip kiskoi sormeani eteenpäin,
Silmäsin myyntipöydälle päin ja tapasin taas kauppiaan katseen.
»Minusta on jo alkanut tuntua siltä, kuin teidän taikakalunne olisi-
vat hieman liian todellisia. Meillä ei ole paljon aikaa», sanoin
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minä. Mutta miten lieneekin ollut, me olimme jo näyttelyhuo-
neessa, ennenkuin olin sanottavani sanonut.

»Kaikki tavarat ovat samaa laatua», sanoi kauppias hieroen
toisiaan vasten taipuisia käsiään, »ja sehän on parasta. Meillä ei ole
muuta kuin todellisia taikakaluja jakaikki taatusti ensiluokkaisia.
Anteeksi selittelyni, hyvä herra!»

Äkkiä tunsin hänen vetävän jotakin, joka oli takertunut kiinni
takinhihaani. Ja samassa näinkin, miten hän piteli hännästä pientä,
kiemurtelevaa punaista paholaista. Tuo pieni olento rimpuili vas-
taan jakoetti purra häntä käteen. Mutta samassapa hän viskasikin
sen huolettomasti erään pöydän taa. Epäilemättä koko laitos oli
vain harhakuva kierretystä kummista, mutta tällä kertaa !

Ja hänen eleensä muistuttivat aivan sen käytöstä, jokaon tekemi-
sissä mitättömän käärmeenpureman kanssa. Minä katsahdin
Gipiin, mutta Gip tarkasteli juuri muuatta taikakiikkuhevosta.
Olin hyvilläni, ettei hän ollut nähnyt tuota olentoa. »Luulenpa»,
sanoin minä puhuen hiljaa ja osoittaen silmilläni Gipiä ja tuota
punaista paholaista, »luulenpa, ettei teillä ole useita tuollaisia,
vai miten?»

»Ei meillä itsellämme ole ainoatakaan. Luultavasti se tuli
teidän mukananne», sanoi kauppias, puhuen myöskin hiljaa ja
hymyillen entistä kummemmin. »Merkillistä, mitä ihmiset tuovat
mukanaan tietämättään!» Sitten hän kääntyi Gipiin päin sanoen:
»Näetkö täällä jotakin, joka sinua miellyttää?»

Olihan siellä monenmoista, mikä miellytti Gipiä.
Gip kääntyi tuohon ihmeelliseen kauppiaaseen päin luottamuk-

sen ja kunnioituksen sekaisin tuntein. »Onko tuo taikamiekka?»
hän kysyi.

»Se on taikamiekka lapsille, se ei taivu eikä murru eikä leikkaa
sormia. Se tekee kantajansa voittamattomaksi taistelussa jokaista
vastaan, joka ei ole kahdeksaatoista täyttänyt. Nämä korteilla
näkyvät asevarustukset ovat nuorille harhaileville ritareille, ja ne
ovat hyvin hyödyllisiä. Tämä kilpi varjelee vaaroissa, nämäsandaa-
lit tekevät nopeajalkaiseksi ja tämä kypärä näkymättömäksi.»

»Kuuleppa, isä!» sanoi Gip huoahtaen.
Koetin tiedustella niitten hintaa, mutta kauppias ei näyttänyt

välittävän minusta. Hän oli nyt saanut Gipin haltuunsa, hän oli
saanut hänet irti sormestani. Tuo mies alkoi nyt näytellä koko
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noiduttua varastoaan, eikä mikään näyttänyt häntä tästä
pidättävän. Äkkiä minä huomasin, mitenkä Gip piteli kiinni hä-
nen sormestaan, tavallisesti kelpasi hänelle vain minun sormeni.
Minut valtasi epäilys ja jonkinlainen mustasukkaisuus. Epäile-
mättä mies oli huvittava, ajattelin itsekseni. Ja hänellä oli haus-
kasti järjestetty varasto todella hyvää tavaraa, ja lisäksi

Minä astelin heidän jäljessään, puhuin välillä, mutta pidin sil-
mällä tuota taikatemppujen tekijää. Kaikesta päättäen Gip
nautti näkemästään. Mutta kunhan tulee aika lähteä, niin voimme
varmaankin mennä menojamme kaikessa rauhassa.

Pitkän ja epäsäännöllisen näköinen oli tuo näyttelyhuone.
Siinä oli pilareita ja komeroita jos jonkinlaisia. Holvikäytävät
veivät toisiin osastoihin, joista mitä kummallisimman näköiset
kauppa-apulaiset katsella töllistelivät ostajiin. Ja olipa vielä häm-
mentäviä peilejä ja ikkunaverhojakin. Niin hämmentäviä ne to-
della olivat, että tuossa tuokiossa minä en enää kyennyt erotta-
maan ovea, josta olimme tulleet.

Kauppias näytteli Gipille taikajunia, jotkakulkivat ilman höy-
ryä tai vetovehkeitä, ja sitten muutamia hyvin arvokkaita rasioita
täynnä sotamiehiä. Ne tulivat esille ilmi elävinä heti, kun aukaisi
kannen ja vain sanottavan sanoi . Minulla itselläni ei ole
korva herkkä kuulemaan, ja kieli varmaankin kiertyi sitä sanot-

taessa. Mutta Gipillä, hänellä oli äitinsä korvat, ja hän kuulikin
tuon sanan heti. »Mainiota!» sanoi kauppias, pani sotamiehet huo-
limattomasti takaisin laatikkoon ja ojensi sen Gipille. »No, koe-
tappa», sanoi kauppias. Ja samassa Gip saikin miehet taas henkiin.

»Otatte kai tämän rasian?» kysyi kauppias.
»Otamme me sen», sanoin minä, »jos te määräätte sille täyden,

arvonsa mukaisen hinnan. Mutta siinä tapauksessa tarvittaisiin
varmaankin pohatan omaisuus —»

»Hyvänen aika! Vielä mitä!» Ja kauppias työnsi pikku miehet
taas takaisin, sulki kannen, heilautteli laatikkoa ilmassa, ja tuos-
sapa se jo olikin ruskeaan paperiin käärittynä, nyöritettynä ja
paperissa komeili otsakkeena Gipin täydellinen nimi ja osoite!

Kauppias nauroi minun hämmästystäni.
»Tämä on todellista taikaa», hän sanoi. »Todellinen esine.»
»Se on minun aistimilleni vähän liiankin todenmukaista», vasta-

sin minä.
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Sitten hän innostui näyttämään Gipille leikkikaluja, kummalli-
sia esineitä ja yhä vain kummallisempia jakummallisempia. Hän
selitteli niitä, käänteli ja väänteli käsissään. Ja meidän pikku mies
nyökäytteli hyvin älykkään näköisenä pikkaraista pyörivää pää-
tään.

Olin huomaavinani koko hommaa niin vähän kuin suinkin.
»Tännepäin!» huusi taikuri, jakirkassilmäinen, pieni pojan pallero
riensi »sinnepäin». Mutta minun huomiotani kiinnitti kaiken-
lainen muu. Aloin herätä huomaamaan, miten tavattoman merkil-
linen tämä paikka oli. Se oli kuin tulvillaan jotakin eriskummal-
lista. Oli jo jotakin omituista koko ympäristössä, katossa, lattiassa
ja satunnaisesti hajallaan olevissa tuoleissa. Minulla oli sellainen
kummallinen tunne, että vaikka minä en kaikkia katsellutkaan
suorastaan, niin ne tulivat sivultapäin silmiini, kieppuivat sinne
tänne ja olivat selkäni takana hippasilla. Ja pylväitten koristeissa
oli käärmeen tapaisia kuvioita naamareineen liiankin luonnolli-
sia ollakseen vain pelkästä kipsistä.

Samassa kiinnitti huomiotani muuan noista omituisen näköisistä
apulaisista. Hän oli jonkun matkan päässä eikä nähtävästi tiennyt
minusta mitään. Minä näin hänestä vain vähäisen osan yli leikki-
kaluläjän ja halki holvikäytävän. Hän nojaili pylvästä vasten toi-
mettoman näköisenä ja piti kummaa peliä kasvoillaan! Erikoisen
kauheata hän teki nenälleen. Hän näytti sitä tekevän juuri siksi,
että oli vapaa ja halusi huvitella. Ensin oli hänen nenänsä lyhyt ja
pyöreä, mutta äkkiä se venyi auki kuin kaukoputki. Se vain veny-
mistään venyi ja tuli yhä ohuemmaksi ja ohuemmaksi, kunnes se oli
kuin pitkä, taipuisa punainen piiska. Aivan kuin painajaisessa näkee.
Hän heilutteli sitä sinne tänne ja viskasi luotaan, aivan kuin onki-
mies heittäen siimansa.

Ensimäinen ajatukseni oli, että Gipin ei pitäisi nähdä tuota
mokomaa. Käännyin katsomaan, mutta siellä oli Gip yhä vain
kauppiaan kimpussa aavistamatta mitään pahaa. He kuiskutteli-
vat parhaillaan toisilleen ja katselivat minua. Gip seisoi pienellä
tuolilla, jakauppias piti jonkinlaista rumpua kädessään. »Ollaanpa
piilosilla, isä!» huusi Gip.

Ja ennenkuin minä ennätin mitään tekemään leikin estämiseksi,
kauppias pisti rummun Gipin päähän.

Minä huomasin mitä oli tekeillä. »Ottakaa se pois», huusin
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minä, »ja tässä silmänräpäyksessä. Te säikytätte poikani.
Ottakaa se pian pois!»

Kauppias epäsuhteisine korvineen teki työtä käskettyä
sanaakaan sanomatta ja piteli suurta rumpua sen suu minuun päin
näyttääkseen että se oli tyhjä. Tyhjä oli niinikään pieni tuoli!
Tuossa silmänräpäyksessä poikani oli varmaankin hävinnyt?. . .

Tunnette, lukijani, luultavasti tuollaisen onnettomuuden tuojan,
joka tulee kuin käsi näkymättömästä ja tarttuen äkkiä sydänjuu-
riinne. Niin, tiedättehän, että se riistää hengestänne tavallisen
minänne ja jättää teidät tyrmistyneinä miettimään. Ette vitkas-
tele ettekä hätäile, ette ole .vihoissanne ettekä peloissanne. Näin
oli minunkin laitani.

Astuin virnuilevan kauppiaan eteen ja työnsin hänen tuolinsa
sivulle.

»Lopettakaa nämä hullut kujeet!» sanoin minä. »Missä on
poikani?»

»Näettehän», sanoi hän näyttäen vielä rummun sisäpuolta,
»petosta ei tässä ole »

Minä ojensin käteni tarttuakseni häneen kiinni, mutta hän väisti
minut taitavalla liikkeellä. Iskin taas häneen, mutta hän pyörähti
pois luotani jatyrkkäsi auki oven paetakseen. »Seis!» sanoin minä,
mutta hän vain nauroi peräytyessään. Juoksin hänen jälkeensä
pilkkosen pimeään.

»Ohoh!»
»Hyvänen aika! En yhtään nähnyt teidän tulevan, hyvä herra!»
Olin Hallituskadulla ja olin törmännyt erästä siivonnäköistä

työmiestä vasten. Noin sylen päässä oli Gip näyttäen vähän häm-
mentyneeltä. Oltiin hiukan niinkuin anteeksi pyytävinään. Sitte
Gip kääntyi ja tuli luokseni iloisesti hymyillen, ikäänkuin olisi
kaivannut minua.

Hän kantoi neljää kääröä käsivarrellaan!
Heti hän otti valtaansa sormeni.
Sillä hetkellä minä olin kuin eksyksissä. Katselin ympärilleni

nähdäkseni taikakaupan oven, mutta sitäpä ei ollutkaan missään!
Ei näkynyt ovea, ei puotia, ei mitään, ainoastaan tavallinen seinä-
patsas kuvakaupan ja tuon ikkunan välillä, missä oli kananpoi-
kia! . . .

Minä tein sen, minkä tällaisessa mielenliikutuksessa voi tehdä,
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astuin nimittäin suoraan käytävän laitaan ja kutsuin sateenvarjolla
ajuria.

»Mainiota», sanoi Gip ylenmäärin riemuissaan.
Minä autoin hänet kärryihin, sain vaivoin sanotuksi osoitteeni ja

nousin sitte itsekin pojan rinnalle istumaan. Jotakin outoa tuntui
olevan takkini taskussa; tunnustelin sitä ja huomasin sen lasi-
palloksi. Julmistuneena nakkasin sen katuun.

Gip ei sanonut sanaakaan.
Vähään aikaan ei kumpikaan meistä puhunut.
»Isä», sanoi Gip vihdoin viimein, »se oli vasta mukava puoti».
Nyt vasta minä hoksasin, miltä tuo kaikki oli hänestä tuntunut.

Mitään vahinkoa ei hänelle ollut tullut se oli ainakin hyvä. Ei
hänellä ollut naarmuakaan, ja suunniltaan hän ei liioin ollut. Hän
oli aivan yksinkertaisesti erinomaisen tyytyväinen iltapäivänsä
viettoon, ja hänellä oli käsivarsillaan neljä kääröä.

Mitähän loihdittua niissä mahtoi olla?
»Hui», sanoin minä. »Pikku pojat eivät voi mennä tuonkaltai-

siin puoteihin joka päivä.»
Hän kuuli tämän kylmäverisesti kuten tavallisesti. Ja hetken

aikaa minua suretti, että olin hänen isänsä enkä äitinsä, joten en
voinut kärryissä yhfäkkiä suihkata hänelle suukkoa puolisalaa
puolijulkisesti. Loppujen lopulta ajattelin itsekseni, että ehkei tuo
nyt ollutkaan niin vaarallista.

Mutta minä aloin tulla tästä vakuutetuksi vasta sitten, kun hän
oli avannut käärönsä. Kolmessa oli rasia sotamiehiä, aivan ta-
vallisia tinasotamiehiä, mutta ne olivat laadultaan niin erinomaisia,
että Gip aivan unohti niitten olevan oikeastaan taikakaluja ja
ainoita todellisia laatuaan. Neljännessä oli kissanpoika pieni,
elävä, valkoinen kissanpoika, joka näytti mainion terveeltä, reip-
paalta ja iloiselta.

Tämä kääröjen purkaminen minua jonkun verran rauhoitti, ja
oleilinkin lastenkamarissa aivan joutavan kauan . . .

Tämä tapahtui kuusi kuukautta sitten. Ja minä olen alkanut jo
uskoa, että kaikki oli niinkuin pitikin. Kissanpojalla oli ainoastaan
kaikkien kissojen tavalliset ominaisuudet, ja sotamiehet seisoivat
niin vankkoina rivissä, kuin ikinä toivoa voi. Ja entäs Gip ?

Jokainen ymmärtäväinen isä käsittää, että minun täytyi me-
netellä varovasti Gipin suhteen.



Eräänä päivänä menin jo puheessani niin pitkälle, että sanoin:
»Mitä sinä arvelisit siitä, jos sotamiehesi muuttuisivat eläviksi,
Gip, ja marssisivat sinne tänne itsestään?»

»Minunpa niin tekevätkin», sanoi Gip, »minun ei tarvitse muuta
kuin sanoa yksi taikasana, jonkatiedän, ennenkuin avaankannen.»

»Sittenkö ne marssivat yksin minne vain?»
»Voi, aivan niin, isä. En minä pitäisikään niitä, jos ne eivät sitä

tekisi.»
En kummastellut tätä erikoisesti, ja tämän erän perästä olen

pitänyt varani, niin että mitään tulostani ilmoittamatta olen yllät-
tänyt hänet parisen kertaa, kun sotamiehet parhaillaan marssivat.
Mutta toistaiseksi en ole huomannut niitten missään suhteessa
tekevän taikatemppuja.

Tämä jatkaminen tuntuu vaikealta. Lopetan jo.
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Ruoste-Pekka.

Olipa kerran kuningas, jonka linnan luona oli suuri metsä,
missä kierteli kaikenlaisia metsäeläviä. Kerran hän lähetti sinne
metsästäjän ampumaan metsäkaurista, mutta metsästäjä ei palan-
nutkaan takaisin. »Ehkä hänelle on tapahtunut jokin onnetto-
muus», sanoi kuningas ja lähetti seuraavana päivänä kaksi muuta
metsästäjää, joitten tuli etsiä tuo kadonnut, mutta hekin jäivät
teille tietymättömille. Kolmantena päivänä kuningas kutsui luok-
seen kaikki metsästäjänsä ja sanoi: »Kierrelkää koko metsä äl-
kääkä ennen lakatko kuin olette löytäneet nuokolme kadonnutta.»
Mutta heistäkään ei ainoatakaan tullut takaisin, eikä koiristakaan,
joita he olivat mukaansa ottaneet. Siitä saakka ei kukaan uskalta-
nut mennä tuohon metsään, joka levisi linnan takana hiljaisena ja
yksinäisenä ja jonka yli silloin tällöin lensi jokukotka tahi havukka.
Niin kului monta vuotta, kunnes muuan vieras metsästäjä tuli pyr-

kimään kuninkaan palvelukseen ja tarjoutui lähtemään tuohon
pelättyyn metsään. Mutta kuningas ei tahtonut antaa suostumus-
taan ja sanoi: »Siellä metsässä on jotakin tavatonta, minä pelkään,
että sinun käy yhtä huonosti kuin toistenkin on käynyt, niin ettet
palaa ikinä takaisin.» Metsästäjä vastasi: »Minä yritän omalla
uhallani. Minä en osaa pelätä mitään.»

Niin metsästäjä lähti koirineen metsään. Ei kulunut kauan,
niin koira löysi metsänotuksen jäljet ja lähti niitä seuraamaan.
Mutta kun se oli muutamia hyppyjä laukannut, niin se pysähtyi
syvän lammikon rannalle, ei päässyt edemmäs, ja alaston käsi ojen-
tausi vedestä, sieppasi kiinni koiran ja veti sen lammikkoon. Kun
metsästäjä tämän näki, palasi hän takaisin jatoi kolme miestä san-
goilla tyhjentämään lammikon. Sen pohjalla he näkivät makaavan
miehen, jonka iho oli ruskea kuin ruostunut rauta ja jonka tukka
valui kasvojen yli polviin saakka. He sitoivat hänet nuorilla ja vei-
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vät linnaan. Siellä syntyi suuri hämmästys, ja kuningas panetti
villin miehen rautahäkkiin linnan pihalle, kielsi kuoleman uhalla
ketään aukaisemasta häkin ovea, ja avain annettiin kuningattaren
huostaan. Tästä lähtien voi taas jokainen turvallisesti mennä met-
sään.

Kuninkaalla oli kahdeksanvuotias poika. Tämä leikki linnan
pihalla, ja kerran hänen leikkiessään lensi hänen kultainen pallonsa
häkkiin. Poika juoksi häkin luo ja sanoi: »Anna tänne minun pal-
loni.» Mies sanoi; »En anna, ennenkuin avaat häkin oven.» Mutta
poika vastasi: »Sitä en tee, sillä kuningas on sen kieltänyt.» Ja
poika juoksi tiehensä. Seuraavana päivänä hän tuli taas häkin luo
ja vaati mieheltä palleaan. Mies sanoi: »Avaa ensin häkin ovi.»
Mutta poika ei suostunut. Kolmantena päivänä kuningas oli met-
sästämässä, ja poika tuli häkin luo kolmannen kerran ja sanoi:
»Jos tahtoisinkin avata häkin oven, niin en voi, sillä minulla ei ole
avainta.» Se mies sanoi; »Avain on äitisi päänaluksen alla, hae se
sieltä.» Poika kun halusi saada pallonsa takaisin, jättikaikki arve-
lemiset ja toi avaimen. Ovi avautui raskaasti, ja poika litisti sor-
mensa. Kun ovi oli auki, niin mies tuli häkistä ja antoi pojalle hä-
nen kultaisen pallonsa jakiiruhti pois. Pojalle tuli hätä, hän parkui
ja huusi miehen jälkeen; »Kuule, mies. Älä mene, muuten minä
saan selkääni.» Mies palasi takaisin, nosti hänet selkäänsä ja astui
nopein askelin metsään. Kun kuningas tuli kotia, huomasi hän
häkin olevan tyhjänä jakysyi kuningattarelta mitä oli tapahtunut.
Tämä ei tiennyt mitään asiasta, etsi avainta, mutta sitä ei löytynyt-
kään. Kuningatar huusi luokseen poikaansa, mutta ei kuulunut
vastausta. Kuningas lähetti palvelijoita hakemaan poikaa leikkiken-
tältä, mutta he eivät löytäneet häntä. Silloin kuningas huomasi
mitä oli tapahtunut, jasuuri suru vallitsi kuninkaan linnassa.

Kun mies oli saapunut synkkään metsään, laski hän pojan se-
lästään maahan ja sanoi hänelle : »Isääsi ja äitiäsi et sinä enää näe.
Mutta minä tahdon pitää sinut luonani, sillä sinä olet minut va-
pauttanut ja minä säälin sinua. Kun teet kaikki, mitä minä käs-
ken, on sinun hyvä olla. Aarteita ja kultaa on minulla kylliksi ja
enemmän kuin kenelläkään maailmassa.» Hän teki pojalle samma-
lista leposijan, johon poika nukkui, ja seuraavana aamuna mies vei
hänet muutaman lähteen luo ja sanoi: »Katsos, tämä kultalähde on
kirkas ja selvä kuin kristalli. Sinun tulee istua sen ääressä ja pitää
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huolta, ettei mitään putoa siihen, sillä silloin se on saastutettu.
Joka ilta minä käyn katsomassa, oletko noudattanut käskyäni.»
Poika istui lähteen reunalle ja katseli lähteeseen. Hän näki siellä
milloin kultakalan, milloin kultaisen käärmeen ja piti tarkasti
huolta, ettei mitään pudonnut lähteeseen. Näin siinä hänen istues-
saan hänen sormeaan alkoi kivistää niin ankarasti, että hän vaisto-
maisesti pisti sormensa veteen. Hän veti sen pian vedestä, mutta
huomasi, että sormi oli kultautunut. Turhaan hän koetti saada kul-
tausta pois. Illalla tuli ruosteisen raudan näköinen mies ja katsoi
poikaan ja sanoi: »Mitä on lähteelle tapahtunut?» Poika piti sor-
meaan selkänsä takana piilossa javastasi; »Ei mitään.» Mutta
ruosteenruskea mies sanoi; »Sinä olet kastanut sormesi lähteen ve-
teen. Olkoon se anteeksi annettu tällä kertaa, muttavaro vasta mi-
tään sinne panemasta.» Aamuvarhaisesta alkaen poika istui taas
vartioimassa lähteellä. Sormea rupesi taaskin pakottamaan, ja kun
hän kädellä pyyhkäisi päätään, niin silloin kaikeksi onnettomuu-
deksi yksi hiuskarva putosi lähteeseen. Hän otti vikkelästi hius-
karvan pois, mutta se oli jo kultautunut. Ruostemies tuli ja tiesi jo
mitä oli tapahtunut. »Sinä olet pudottanut hiuskarvan lähteeseen»,
sanoi hän. »Vieläkin kerran annan sinulle anteeksi, mutta jos täl-
laista tapahtuu vielä kolmannen kerran, on lähde saastutettu, etkä
sinä voi enää olla minun luonani.» Kolmantena päivänä poika istui
lähteellä eikä liikauttanutkaan sormeaan, vaikka sitä taaskin alkoi
kivistää. Mutta aika kävi hänelle pitkäksi ja hän alkoi katsella ku-
vaintaan lähteessä. Kun hän tätä tehdessään kumartui alemmaksi
nähdäkseen lähempää kuvaimensa, hänen pitkä tukkansa valahti
hartioilta lähteen pinnalle. Hän oikaisihe vikkelästi, mutta koko
tukka oli jo kultainen ja loisti kuin aurinko. Voitte kuvitella, miten
poika parka pelästyi. Hän kietoi nenäliinan päänsä ympärille, ettei
mies näkisi hänen tukkaansa. Mutta mies tultuaan tiesi jo asian ja
sanoi: »Ota liina päästäsi.» Silloin vierähtivät kultaiset kutrit
esille, eikä auttanut, vaikka poika miten puolustautui. »Sinä et ole
kestänyt koetta. Et voi enää jäädä tänne. Mene maailmalle, siellä
saat kokea, minkälaista köyhyys on. Mutta koska sinulla on hyvä
sydän ja koska tarkoitan sinulle hyvää, niin annan sinulle yhden
neuvon; kun joudut hätään, niin lähde metsään ja huuda: Ruoste-
Pekka! Silloin tulen ja autan sinua. Valtani on suuri, suurempi
kuin uskotkaan, ja kultaa ja hopeaa on minulla yllin kyllin.»
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Niin lähti kuninkaanpoika metsästä ja kulki raivattuja jarai-
vaamattomia teitä yhä edelleen, kunnes tuli lopuksi suureen kau-
punkiin. Hän etsi siellä työtä, mutta ei saanut, eikä hän ollut oppi-
nut tekemään mitään, jolla olisi voinut elatustaan hankkia. Vihdoin
hän meni palatsiin kysymään, olisiko siellä mitään tointa hänelle.
Hovilaiset eivät tienneet hänelle mitään tehtävää, mutta kuitenkin
mielistyivät häneen ja antoivat hänen jäädä sinne. Lopuksi kokki
otti hänet palvelukseensa ja antoi hänelle toimeksi kantaa puita ja
vettä jakohentaa tulta. Kerran, kun muita ei ollut käsillä, kokki
käski pojan kantaa ruokaa kuninkaalliseen pöytään. Mutta kun
poika ei tahtonut näyttää kultaisia hiuksiaan, niin hän piti hatun
päässään. Kuninkaalle ei ollut ennen moista tapahtunut, ja hän
sanoi; »Kun tulet kuninkaalliseen pöytään, niin sinun pitää ottaa

hattu päästäsi.» Poika vastasi: »Voi herra, en voi ottaahattua pois.
Minulla on päässäni paha rohtuma.» Silloin käsketti kuningas kokin
luokseen, torui tätä jakysyi, mitenhän oli sellaisen oppipojan ottanut
palvelukseensa. Poika oli ajettava heti pois. Mutta kokin kävi poi-
kaa sääliksi ja hän vaihtoi hänet puutarhurin oppipojan kanssa.

Nyt täytyi pojan puutarhassa istuttaa ja kastella taimia, kuok-
kia ja kaivaa, kestää tuulta ja sadetta. Kerran, kun hän yksinään
työskenteli puutarhassa ja oli hyvin kuuma kesäinen päivä, hän
otti hatun päästään vilvoitellakseen. Auringon paistaessa kultai-
seen tukkaan se välkkyi ja kimalteli niin, että säteet heijastuivat
kuninkaan tyttären makuuhuoneeseen, ja kuninkaan tytär riensi
katsomaan, mitä tämä oli. Hän huomasi pojan ja sanoi hänelle:
»Poika, tuo minulle kukkavihko.» Poika pani kaikella kiireellä ha-
tun päähänsä, poimi villejä niittykukkia ja sitoi niistä kimpun.
Kun hän kukkavihko kädessä nousi portaita, kohtasi hänet puutar-
huri ja sanoi: »Miten voit viedä kuninkaan tyttärelle noin huonoja
kukkia. Joutuin hae toisia, valiten kauneimpia ja harvinaisempia.»
Poika vastasi: »Ei toki, villit kukat tuoksuvat voimakkaammin ja
ovat mieluisampia kuninkaan tyttärelle.» Pojan tultua huoneeseen
sanoi kuninkaan tytär: »Ota hattu päästäsi, ei sinun sovi olla mi-
nun edessäni hattu päässä.» Poika vastasi taaskin: »Minä en us-
kalla, sillä minun pääni on rupinen.» Kuninkaan tytär tarttui pojan
hattuun javeti sen pois hänen päästään, jolloin pojan kultaiset kut-
rit valahtivat hänen hartioilleen. Poika tahtoi paeta, mutta kunin-
kaan tytär piteli häntä käsivarresta ja antoi hänelle kourallisen
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kultarahoja. Poika lähti rahoineen, mutta kun hän ei niistä välittä-
nyt, antoi hän ne puutarhurille sanoen: »Minä lahjoitan nämä ra-
hat sinun lapsillesi, he voivat niillä leikkiä.» Seuraavana päivänä
kuninkaan tytär taas käski pojan tuoda hänelle niittykukkia kim-
pun, ja poika kun tuli kukkakimppuineen, niin kuninkaan tytär
tarttui hattuun tempaistakseen sen pojan päästä, mutta poika pi-
teli hattuaan kaksin käsin. Kuninkaan tytär antoi hänelle taaskin
kahmalollisen kultarahoja, mutta poika antoi ne puutarhurin lap-
sille leikkikaluiksi. Kolmantena päivänä kävi samoin. Kuninkaan
tytär ei saanut hattua pojan päästä, ja poika lahjoitti taas saa-
mansa rahat.

Pian sen jälkeen tuli maahan sota. Kuningas kokosi joukkonsa,
mutta oli epätietoinen, kykenikö vastustamaan ylivoimaista vihol-
lista, jolla oli suuri armeija. Silloin sanoi puutarhurin oppilas: »Mi-
nusta on kasvanut mies ja tahdon lähteä sotaan. Antakaa minulle
vain hevonen.» Toiset nauroivat ja sanoivat: »Meidän mentyämme
ota itsellesi hevonen, jätämme sen sinulle talliin.» Heidän lähdet-
tyään poika meni talliin jatalutti hevosen ulos. Se oli ontuva koni.
Mutta poika nousi sen selkään jaratsasti synkkään metsään. Sinne
tultuaan hän huusi kolmasti: »Ruoste-Pekka.» Hän huusi niin ko-
vasti, että se kaikui läpi metsän. Heti ilmestyi ruosteenruskea mies
jakysyi: »Mitä tahdot?» —»Minä tahdon hyvän ratsun, sillä minä
lähden sotaan.» »Sen saat, ja vielä enemmänkin kuin tahdot.»
Ruosteenruskea mies meni takaisin metsään, eikä kulunut pitkää
aikaa, kun tallirenki tuli metsästä taluttaen hevosta, joka sieraimet
pörhöllään korskui ja jota tuskin voi hillitä. Ja jäljessä seurasi
suuri joukko sotaväkeä kokonaan rauta varustuksissa, miekat välk-
kyen auringossa. Poika antoi tallirengille kolmijalkaisen hevosensa,
nousi villikko-oriin selkään ja ratsasti joukkonsa edellä. Kun he lä-
hestyivät tappelukenttää, oli jo suuri osa kuninkaan miehiä kaatu-
nut eikä puuttunut paljoa, ettei jäljelläolevien täytynyt lähteä pa-
koon. Silloin poika tuli rautaisina joukkoineen esiin, syöksyi kuin
salama vihollisjoukkoon jalöi maahan jokaisen, jokayritti vastusta-
maan. Viholliset lähtivät pakoon, ja poika ajoi heitä takaa, kunnes
ei jäänyt ainoatakaan vihollista henkiin. Mutta sen sijaan että
olisi palannut kuninkaan luo, kuljetti hän joukkonsa kiertoteitä
jälleen metsään ja huusi Ruoste-Pekan esiin. »Mitä tahdot?» kysyi
tämä. »Ota hevosesi ja joukkosi ja anna minulle kolmijalkainen
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konini takaisin.» Tapahtui hänen tahtonsa mukaan, ja hän ratsasti
kolmijalkaisellaan kotia. Kun kuningas saapui takaisin linnaansa,
tuli hänen tyttärensä toivottamaan hänelle onnea saavutetun voiton
johdosta. »Minä en ole voiton sankari», sanoi kuningas, »vaan eräs
outo ritari, joka joukkoineen tuli avuksi». Tytär tahtoi tietää
kuka tuo ritari oli, mutta kuningas ei tiennyt sanoa. Hän kertoi:
»Tuntematon ritari lähti ajamaan vihollista takaa, enkä minä häntä
sittemmin ole nähnyt.» Kuninkaan tytär tiedusteli puutarhurilta
tämän oppilaasta, mutta puutarhuri nauroi ja sanoi: »Poika on
kolmijalkaisellaan tullut kotia toisten pilkatessa: Minkä pensaan
takana sinä olet taistelun aikana maannut ja nukkunut? Johon
poika vastasi: Minä olen parhaimman osan tehnyt, ilman minua
olisi käynyt huonosti. Silloin syntyi vielä suurempi naurun rä-
häkkä.»

Kuningas sanoi tyttärelleen: »Minä annan julistaa suuret juhlat,
joita kestää kolme päivää, ja sinä viskaat kultaisen omenan; ehkä
tuntematon ritari tulee kilpailuun.» Kun juhla oli kuulutettu, nuo-
rukainen meni metsään ja huusi Ruoste-Pekkaa. »Mitä sinä haluat?»
kysyi tämä. - »Minä haluaisin saadakuninkaan tyttären kultaisen
omenan.» Ruoste-Pekka sanoi: »Se on kuin se jo sinulla olisi. Si-
nun pitää vain saada punainen varustus ja kaunis raudikko, jolla
ratsastat.» Kun ensimäinen juhlapäivä tuli, ratsasti nuorukainen
juhlaan, asettui ritarien joukkoon, eikä kukaan häntä tuntenut.

Kuninkaan tytär astui esiin ja viskasi ritareille kultaisen omenan.
Sen sai tuntematon ritari, mutta hän ratsasti heti pois. Toisena päi-
vänä Ruoste-Pekka varusti hänet valkoiseksi ritariksi ja antoi hä-
nelle kimohevosen ratsuksi. Taaskin hän sai omenan, mutta viipy-
mättä hetkeäkään lähti taas pois. Kuningas suuttui ja sanoi: »Täl-
lainen ei ole sallittua, hänen täytyy tulla eteeni ja sanoa nimensä.»
Ja kuningas antoi käskyn, että kun ritari, joka oli saanut omenan,
lähtee pois, niin pitää ajaa häntä takaa, ja jos hän ei hyvällä käänny
takaisin, niin pitää häntä lyödä ja pistää. Kolmantena päivänä
poika sai Ruoste-Pekalta mustat varustukset ja mustan oriin rat-
suksi ja voitti taas omenan. Mutta kun hän lähti ratsastamaan
pois, niin kuninkaan miehet seurasivat häntä ja yksi pääsi niin lä-
helle, että sai häntä pistetyksi miekan kärjellä sääreen. Hän pääsi
kuitenkin pakoon, mutta nopean hevosen juostessa täyttä karkua
putosi pojalta hänen kypärinsä, ja kuninkaan miehet näkivät silloin,



että ritarilla oli kultaiset hiukset. He ratsastivat takaisin ja ilmoit-
tivat kuninkaalle kaikki.

Seuraavana päivänä kuninkaan tytär kysyi puutarhurilta hänen
oppilastaan. »Hän työskentelee puutarhassa. Se veitikka on myös-
kin ollut juhlassa jatuli vasta eilen illalla kotia. Hän on näyttänyt
lapsilleni kolmea kultaista omenaa, jotka hän on voittanut.» Ku-
ningas käsketti pojan luokseen. Tämä tuli ja oli taas hattu päässä.
Mutta kuninkaan tytär meni hänen luokseen, otti hatun hänen
päästänsä, ja silloin valahtivat hänen kultaiset kiharansa olka-
päille, ja hän oli niin kaunis, että kaikki ihmettelivät. »Oletko sinä
se ritari, joka on nähty juhlassa joka päivä eri väreissä ja joka on
saanut kaikki kolme omenaa?» kysyi kuningas. Poika vastasi:
»Minä se olen, ja tässä ovat omenat», hän otti ne taskustaan ja
ojensi ne kuninkaalle. »Jos te vaaditte vielä enemmän todistuksia,
niin voitte nähdä haavan, jonkamuuan teidän miehistänne minuun
iski, kun he ajoivat minua takaa. Mutta minä olen myöskin se ri-
tari, joka auttoi teitä voittamaan viholliset.» Tähän sanoi kunin-
gas: »Kun voit sellaisia tekoja suorittaa, niin et voi olla mikään
puutarhuri-oppilas. Sano minulle, kuka on isäsi.» »Isäni on
mahtava kuningas, jakultaa on minulla runsaasti, niin paljon kuin
vain haluan.» »Huomaan hyvin, että olen sinulle kiitollisuuden
velassa, mutta voinko mitään tehdä, mikä sinua miellyttää?»
»Kyllä», vastasi poika, »antakaa minulle tyttärenne vaimoksi».
.Silloin neitonen nauroi ja sanoi: »Hänpä on kursailematon. Mutta
minä olen nähnyt hänen kultaisista hiuksistaan, ettei hän ole mi-
kään puutarharenki.» Ja kuninkaan tytär meni sitten hänen luok-
seen ja suuteli häntä. Häihin tuli sitten pojan isä ja äiti ja olivat
iloissaan, sillä he olivat jo luopuneetkaikesta toivosta saada nähdä
rakasta poikaansa. Ja kun he istuivat hääpöydässä, vaikeni äkkiä
soitto, ovet avautuivat ja eräs mahtava kuningas astui sisään suu-
ren seurueen kanssa. Hän meni pojan luo, syleili häntä ja sanoi:
»Minä olen Ruoste-Pekka ja olin loihdittu villiksi ruosteenruskeaksi
mieheksi, mutta sinä olet minut vapauttanut. Kaikki aarteeni ovat

sinun omaisuuttasi.»
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N:o 32. Seppi Peloton. Tarina
saveltajan nuoruudesta.

N:o 31. Hamahakkilaakso y. m.
tarinoita.

N:o 30. Oswego-joella. Intiaani-
kertomus.

N;o 29. Apu hadassa. Sveitsilai-
nen seikkailukertomus.

N:o 28. Rajalahden torppa. Kerto-
mus 1808/9 vuoden sodasta.

N:o 27. Yo valaskalan selassa.
N:o 26. Susien saaliina. Scikkailu

pohjan pimeilla perilla.
N:o 25. Aarnihauta ja muita seik-

kailukertomuksia.
N:o 24 Vuoren vanhus. Erinomai-

sia elaintarinoita
N:o 23. Pyorremyrskyn hyvatyo.

Kaksi jannittaviia kertomusta.
N:o 22. Kohtalonsa tieta. Kaksi

kertomusta.
N:o 21. Tiibetissa vankina. Jannit-

tava kertomus retkcilijan seik-
kailuista.

N:o 20. 13-vuotias sankari. Kerto-
mus buuri-sodasta.

N:o 19. Saarroksissa. Ranskan ja
Saksan viime sodasta.

N:o 18. Eksyksissa praria-aavikolla.
N:o 17. Lumimyrskyssa. Kohne

kertomusta.
N:o 16. Sidi Numan ja hanen he-

vosensa. Kertomuksia.

N:o 15. Nini. Kertomus Ranskan
vallankumousajoilta.

N:o 14. Kaksijalka. Kertomus siita
mitcn ihminen on tullut luoma-
kunnan herraksi.

N:o 18. Apahien hyokkays. Seik-
kailuja kaukaisessa lannessa.

N:o 12. Yo metsastajan kodissa.
Nelja seikkailurikasta kerto-
musta.

N:o 9—11. Nansenin pohjoisnapa-
retkilta. N:o 9. Laivalla napa-
meritse. N:o 10. Suksilla jakaja-
killa. N:o 11. Talvea saarella
nimettomalla.

N:o 8. Musta kaleerilaiva. Meri-
kenomus v:lta 1599.

N:o 7. Tito. Jannittava kertomus
arosudesta.

N:o 6. Ihmeitten maassa. Kreikka-
laisia satuja.

N:o 5. Ksi-Ksin luolan ihmelukko.
Itamaalainen seikkailukerto-
mus.

N:o 4. Kylma sydan. Peikko-
tarina.

K:o 3. Aamukellot. Tarina uljaasta
Veronika-neidosta.

N:o 2. Taistelu paalumajalla. Ker-
tomus Aaicrikan aarniometsista.

N:o 1.Karkuri. Kertomus Tyynen-
meren saarclta.
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